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III. PROPAGANDE ET
MATERIEL DE
PROPAGANDE

1. Imprimes et service du
matiriel

Les imprimes suivants ont ete edites en 1961:

Affiches
12 affiches photographiqu.es en couleurs tirees, au total, ä 150 000 exem-

plaires, soit:
Suisse centrale (le lac des Quatre-Cantons vu du Pilate et regates sur

le Rotsee

Zurich (Sechseläuten)
Valais (Eglise de Rarogne et groupe costume des Dames de

Sion)
Grisons - Chemin de fer rhetique
Lac Leman — Villars
Oberland bernois (Grindelwald/First et Jungfraujoch)
Tessin (Mendrisio)
Fribourg-Neuchatel-Jura bernois (l'ile de St-Pierre)
Suisse du Nord-Est (peinture paysaxme d'Appenzell)
En preparation: Suisse du Nord-Ouest (cathedrale de Bäle)

1 affiche-texte: « Pour les amateurs de sport, pour les sports d'ama-

teurs, la Suisse »
3 affiches-blanco pour la propagande hivernale, dont une en noir et

blanc et deux en couleurs.
Brochures
Evenements en Suisse « Ete 1961 » et « Hiver 1961/62 »
Cours et camps de vacances en Suisse

Prospectus avec liste de prix sur les stations thermales
Petit guide thermal de la Suisse

La Suisse, terre de beaute
La Suisse en auto
Ecoles privees en Suisse

Beiles enseignes de Suisse

Calendrier de poche 1962
Une serie de cartes de vceux de nouvel-an
Couvertures en couleurs pour les publications des agences
Une serie de menus
Lieux de vacances en Suisse

Brochures des agences de Buenos Aires, Madrid, New York, San Francisco,

Rome/Milan et Londres
Expedition du materiel
Les quantites suivantes de materiel de propagande ont ete expediees par
nos soins:
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Prospectus des regions et stations, prospectus des entreprises suisses de

transport, imprimes des CFF et des PTT, des stations thermales, guides
des hötels et des restaurants, ainsi que les propres imprimes de l'ONST:
au total 10 millions d'exemplaires.
Affiches des associations regionales, des offices de tourisme locaux et des

entreprises de transport ainsi que nos propres affiches: nombre rond
500 000 exemplaires.

Nous avons mis a la disposition de la presse 1730 articles en frangais, en 2. Service de presse
allemand, en anglais, en italien et en espagnol, y compris les communi- et public relations
cations parues dans nos deux services de presse mensuels: « Bulletin de

l'ONST » et « La vie culturelle et les sports en Suisse » (qui annonce
les prochaines manifestations culturelles et sportives). Plusieurs reportages

illustres ont ete diffuses dans le monde entier. Quant aux «
Informations de l'ONST », destinees k la presse suisse, elles se sont limitees
et des communications concernant l'activite presente de notre organisation.

Nous avons egalement repondu a. des centaines de demandes de

renseignements emanant de journalistes etrangers, d'ecrivains et de

personnes soucieuses de mieux connaitre notre pays. Ces demandes, les

reponses qu'elles appellent et la documentation qui les accompagne ne
concernaient pas seulement le tourisme; elles touchaient les domaines
les plus divers: l'elevage des chiens saint-bernard aussi bien que les amateurs

de jazz; l'histoire de la conquöte de la paroi nord de l'Eiger aussi
bien que la vie du capitaine Spelterini, le pionnier des ascensions en ballon
spherique. Lorsque notre service de presse n'etait pas en mesure de

fournir les renseignements demandes dans les delais utiles, il a mis nos

correspondants en contact avec les institutions competentes. Nous avons
maintenu les relations nouees avec nombre d'ecrivains et de cineastes;
mentionnons notamment les noms de Paul Gallico, Joseph Wechsberg,
Hector Bolitho, Louis de Rochemont, Euan Lloyd et Carl Foreman. Ces

relations contribuent k stimuler l'interet que la Suisse suscite dans les

milieux litteraires et cinematographiques de l'etranger. II en va de

mtoe de l'accueil personnel de centaines de journalistes, de reporters
de la radio et de la TV, d'ecrivains, de photographes, de cineastes. Citons

quelques-uns des resultats tangibles de cet effort de « public relations »:
le film « Incomparable Switzerland » (Phil. Walker Production, Hollywood

& Pittsburgh); l'emission « Treffpunkt Schweiz » (le rendez-vous
en Suisse) du Süddeutscher Rundfunk, Stuttgart; le livre de jeunesse
« My Village in Switzerland » de Tim et Sonia Gidal (Editions Pan-



theon, New York); le livre « The Mountains and Lakeside Resorts of
Europe », de Gordon Cooper (Editions Cassell & Co, Londres); le livre
« Views to Dine by », guide de la gastronomie du k la plume de Jerome
E. Klein, dans lequel la Suisse occupe une place de choix; des articles
et des reportages illustres parus dans les quotidiens et periodiques sui-
vants: « McCall's » (USA), « National Geographic Magazine» (USA),
«The Geographical Magazine», (Grande-Bretagne), «Elegante Welt»
(Allemagne), «Courier», «Tatler», «The Sphere» (Grande-Bretagne),
« The Irish Times » (Irlande), « African Life » (Afrique Orientale), « Le
Vie del Mondo» (Italie), «Magda» (Espagne), «Le Figaro» (France),
« De Spiegel» (Pays-Bas), « Australian & New-Zealand Weekly » (Aus-
tralie et Nouvelle-Zelande); en outre, les principales chaines de radio et
de television des Etats-Unis ont diffuse diverses emissions consacrees ä la
Suisse.

En prevision des championnats mondiaux d'aviron qui se derouleront
sur le Rotsee (Lucerne) en 1962, une campagne de presse a ete orga-
nisee des 1961 en collaboration avec le Club de l'aviron de Lucerne.
Nous nous sommes occupes directement ou indirectement de quelque
700 participants k des manifestations internationales ou aux vols inau-
guraux de diverses compagnies aeriennes; nous avons collabore k

l'organisation des excursions, ou nous leur avons remis de la documentation.

3. Insertions Les insertions publiees dans les journaux et periodiques, soit par le
siege central, soit par les agences, ont absorbe pres du tiers de notre budget

de publicite. Leur redaction et leur amenagement graphique ont ete
assures dans une plus large mesure que precedemment par le siege
central afin d'assurer une meilleure synchronisation de cette propagande
de rayonnement mondial. Nous avons fait appel pour leur presentation
aux graphistes suisses les plus reputes.

4. Expositions et foires L'ONST a participe a 86 foires et expositions internationales, en partie
en collaboration avec l'Office Suisse d'expansion commerciale et avec
Swissair (Europe: 62, Amerique: 20, Asie: 2, Afrique: 1, Australie: 1);

nous avons egalement coopere a un grand nombre de foires et expositions

de caractere local.
En marge de sa participation traditionnelle a la Foire de Bale et au
Comptoir Suisse a Lausanne, l'ONST a ete presente & l'HYSPA, qui a

eu lieu k Berne au cours de l'ete 1961.



Nous avons commence nos preparatifs en vue de notre participation ä

l'Exposition nationale suisse de 1964.

Nos douze nouvelles affiches-paysages en couleur ont ete placardees X. Affichage
en Suisse sur environ 3500 emplacements de la Societe generale d'affichage.

Al'occasion du 250e anniversaire de la naissance de Jean-Jacques
Rousseau, cette propagande a ete lancee sous le theme: « Retour ä la
nature — Cette annee de nouveau, vacances en Suisse. »

Nous avons mis au point une centaine de montages en trois parties des- 6. Vitrines
tines aux vitrines; nous avons utilise 600 photos ä cet effet. Un support
de conception tres simple permet de les installer rapidement dans les

vitrines des agences et des bureaux de voyage. Six cents exemplaires de nos
affiches ont ete places dans des caissons lumineux. En outre, 1000
exemplaires de chacune des trois affiches bianco (hiver) destinees k la decoration

des vitrines ont ete reparties dans les agences.
De nouvelles photos en couleurs (agrandissement 100 X 100 cm, 4 series

de 12 sujets d'ete et 10 series de 15 sujets d'hiver) sont ä la disposition
des agences — pour des expositions et des decorations de vitrines - y
compris les photos montrees pour la premiere fois ä 1'IGAFA (Munich)
et k l'HYSPA (Berne).
A l'occasion des manifestations musicales internationales de Lucerne,
de Montreux et d'Ascona, les devantures de 11 agences ont ete con-
sacrees au theme: « La musique en Suisse. » Du milieu de juin au
milieu d'aoüt, le siege de Zurich a presente de maniere suggestive dans
les vitrines du Credit suisse a Zurich le theme: « Vacances au bord des
lacs suisses ».De fin decembre ä mi-fevrier 1962, le Credit suisse a mis ces

vitrines ä la disposition de la propagande en faveur des sports d'hiver.
Pour etre complets, mentionnons encore les expositions organisees au
siege principal de la Banque cantonale de Zurich, k la Caisse d'epargne
de la ville de Zurich, au siege de Geneve de la Societe de banque suisse

et dans les vitrines des maisons d'articles de sports L. Kost & Co, Bäle,
et Och & Co, Zurich.

Comme au cours des annees precedentes, nous avons assume la redac- 7. Radio
tion des chroniques touristiques hebdomadaires diffusees par les emet-
teurs de Beromunster et de Sottens. Beromunster annonce ces emissions,

dont la duree a ete portee ä 20 minutes grace k quelques complements,

sous les titres de: « Chumm Bueb und lueg dys Ländli a » en



ete et de « Weekend im Schnee » en hiver. Le service suisse d'ondes
courtes a mis ä notre disposition de nouvelles bandes de musique folklo-
rique destinees ä l'emission « Hora Suiza » que notre agence de Buenos
Aires assure chaque jour ä l'emetteur de la capitale argentine. Nous

preparons de nouvelles bandes magnetiques de la serie « Portraits of
Cities » que la Broadcasting Foundation of America diffuse par le biais
de nombreux emetteurs aux Etats-Unis. Comme au cours des annees

passees, nous avons pu compter sur la comprehension la plus amicale
de la direction generale de la Societe suisse de radiodiffusion et television,

comme sur celle des studios de Geneve, Lausanne, Bale, Berne,
Zurich et Lugano, et du service des ondes courtes. Nous les remercions
de leur precieuse collaboration.

8. Publications de l'ONST Notre revue « Suisse » a paru dans la meme ampleur que l'annee pre-
cedente. Douze fascicules ont ete diffuses ä l'interieur et six ä l'etranger.
Le tirage global a ete de 270 000.
Les syndicats locaux d'initiative ayant mis ä notre disposition un plus
grand nombre d'informations, nous avons pu developper la rubrique des

actualites. La redaction a pu mettre plus fortement l'accent sur les reportages

illustres et sur les grands evenements touristiques - nous songeons
en particulier ä l'HYSPA et au 150e anniversaire de la premiere ascension

de la Jungfrau. Les Chemins de fer federaux ont fourni deux
contributions tres originales qui illustrent le developpement du trafic
marchandises.
Les « Informations de l'ONST » ont paru quatre fois. Elles sont destinees
ä renseigner les autorites, les membres des Chambres federates et les

membres de l'ONST ainsi que les milieux qui s'interessent au tourisme
sur l'activite du siege central et tout particulierement sur celle des

agences.

Comme de coutume, ce service a repondu ä de nombreuses demandes;
elles concernaient avant tout l'organisation de circuits touristiques par
le rail ou la route, les prix de titres de transport, les possibilites d'heber-

gement dans les hötels et chez les particuliers, les ecoles privees et les

homes d'enfants, les manifestations culturelles, sportives, folkloriques,
etc. Nous enregistrons un nombre croissant de demandes concernant des

donnees statistiques, la documentation necessitee pcir des conferences

ou la redaction de theses relatives au tourisme.

9. Service de renseignements
du Siege central
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Les films prevus pour 1961 ont ete termines dans les delais fixes. Ce sont: 10. Film
« Auf weissem Grand », 55 mm Eastman-Color (film d'hiver, production:

Kurt Blum; regie: A. J. Seiler);
« Hiver - Made in Switzerland »,16 mm Kodachrome (Montana Film
S.A., prises de vues de J. Dahinden/Vict. Staub);
« Vacances sur mesure », 55 mm Eastman-Color (film d'ete de Kern
Film).
Nous avons acquis de surcroit un film de 16 mm de Maurice d'Alleves:
« Plaisirs du ski ».
Avec le concours de l'ONST, le jeune cineaste americain Jim Farns-
worth a termine un film consacre au ski: « The Thing Called Skiing »;
simultanement, nous avons collabore a l'achevement du film (copies de

55 et de 16 mm) tourne en juin et en juillet dans les cantons du Valais,
de Vaud et de Geneve par la branche britannique de « Columbia
Pictures ».
Columbia prepare, en vue d'une diffusion mondiale, un film sur la
Suisse selon le procede « Todd-a-o » (70 mm); il sortiraegalement dans

un format cinemascope reduit.
Nous avons tire 167 copies de films destinees k nos agences, aux
representations diplomatiques et consulaires suisses ä l'etranger et aux cinemas

suisses. Nos deux films Eastman-Color 55 mm sur les lacs suisses

ont continue a etre projetes dans les salles obscures de Suisse et du
Liechtenstein.
Au Maroc, de nombreux cinemas ont adjoint pendant des mois ä leurs

programmes la bände « La Suisse, pays des beaux lacs ». Elle a figure
parmi les films projetes lors du Comptoir Suisse k Lausanne, du 9 au
24 septembre. Cent vingt matinees cinematographiques donnees en Alle-
magne occidentale (dont 25 k Berlin) ont presente pour l'essentiel des

films de l'ONST.
Nos films etroits ont ete fortement demandes par de nombreuses societes,
clubs sportifs, institutions diverses, milieux touristiques, soit k des fins
de propagande, soit pour enrichir les programmes de leurs manifestations.

A la suite de nombreuses societes d'armateurs, la compagnie de

navigation YBARRA a pris en charge des bandes de l'ONST pour ses

paquebots de la ligne de l'Amerique du Sud. Nos films sont egalement
k la disposition du service de l'assistance technique du Departement
politique federal.
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11. Service des conferences Les diverses personnalites qui cooperent etroitement avec nos agences
de Belgique, des Pays-Bas, d'Allemagne et de Grande-Bretagne ont fait
de nombreuses conferences au cours de l'exercice. Nous avons mis des

films et des diapositives ä la disposition des nombreux etudiants qui pour-
suivent leur formation ä l'etranger, aux Etats-Unis notamment, et qui
donnent des conferences.

12. Service photographique Les exigences qui sont posees aujourd'hui en ce qui concerne les sujets
et la qualite des photos ont requis une reorganisation de nos archives.
Notre laboratoire a ete modernise. La serie d'affiches en couleur editee
en 1961 (motifs regionaux et nationaux) et les agrandissements en couleur

(100 X 100 cm) destines aux expositions et aux vitrines ont ete les

premiers fruits de ces innovations, qui ont permis a l'ONST d'assumer
elle-möme les prises de vues et les travaux techniques.
L'HYSPA (Berne), les Fetes de Geneve, la fete du 1er aoüt au Grutli,
la Föte federale des costumes ä Bäle, les Championnats internationaux
d'aviron sur le Rotsee (Lucerne), la Fete federale de tir a l'arbalete
d'Oberengstringen ont fait l'objet de reportages photographiques. Men-
tionnons egalement les series de photographies que nous avons consa-
crees a la region zurichoise, au pays d'Appenzell et au Village Pestalozzi,

au folklore et aux traditions suisses, ainsi queles 62photos quiillustrentles
plaisirs de l'hiver.Nous avons mis 2500photos äladisposition de nos agences.
Au cours de l'exercice, nous avons aborde la preparation de la propagande
1962, placee sous le signe du 250e anniversaire de la naissance de Jean-

Jacques Rousseau. Elle sera lancee sous le slogan: « Retour ä la nature -
Retour k l'art du voyage. » Une serie d'illustrations a ete consacree k
l'ecrivain genevois et aux lieux qui marquent les principales etapes de

sa vie en Suisse. La presse a tres favorablement accueilli cette initiative.
Le 150e anniversaire de la premiere ascension de la Jungfrau a egalement
fourni un excellent thöme de propagande. Nous en avons profite pour
illustrer de maniere generale le theme des ascensions dans les Alpes
suisses. Un reportage photographique sur les Championnats mondiaux
d'aviron qui se derouleront en 1962 sur le Rotsee a ete mis ä la disposition

des journaux suisses et de la presse etrangere.
Notre collection de diapositives en couleur s'est accrue de 2200 sujets,
dont 1200 ont pu etre mis k la disposition de nos agences pour leur per-
mettre de faire face aux demandes courantes.
Notre laboratoire a tire quelque 30 000 agrandissements en noir et
blanc, format 18 x24 cm et format affiche.
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Suiza

El Corazön de Europa
Cuatro paises en uno
Cuatro pequeflos mundos de grandes
contrastes
Cuatro estaciones en cualquier epoca
del aflo
Para informes detallados, dirijase a la
Oficina Nacional Suiza del Turismo
Av. Roque Säenz Pefla 701, Buenos Aires
No deje de consultar tambien su Agencia
de Viajes
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De nombreux journalistes suisses et etrangers, des maisons d'edi-
tion, ainsi que les representations diplomatiques et consulaires
suisses, ont demande des photos. Nous avons abondamment servi
nos agences; en particulier, nous avons mis ä leur disposition
16 series de photos (233 sujets divers), assorties en partie d'articles
correspondants.

Pour la premiere fois, nous avons organise des voyages d'etudes d'hiver 13. Initiatives speciales
destines au personnel des bureaux de voyages d'Allemagne, d'Autriche, Voyages d'etudes et voyages
de Grande-Bretagne, de France, de Belgique, des Pays-Bas, d'Espagne collectifs
et d'Italie, ä raison de 12 participants par pays. Nous leur avons donne
l'occasion de participer personnellement aux sports d'hiver et de con-
naitre de pres l'equipement touristique de diverses de nos stations.
Cette initiative a ete bien accueillie et nous avons des raisons de penser
qu'elle a ete fructueuse. D'autres voyages ont ete organises: du 30 sep-
tembre au 6 octobre pour les specialistes de Scandinavie et du 26 octobre

au 2 noveinbre pour les Americains et les Canadiens. En liaison avec la
convention ASTA (Cannes), nous avons mis sur pied 4 « Swiss Tours »
ainsi qu'un « Open House City Tour Berne » avec 79 participants
au total.
Du 7 au 13 juillet, l'ONST, Pro Helvetia et l'Office suisse d'expansion
commerciale ont accueilli en Suisse 7 representants des principaux jour-
naux espagnols. Trente-deux articles ont paru par la suite dans la presse
iberique. En janvier, fevrier et mars, nous avons fourni ä 12 journalistes
allemands specialises dans le domaine du tourisme, l'occasion de sojourner
dans une ou plusieurs stations d'hiver de leur choix. Pour chacun d'eux
- quelques-uns etaient accompagnes de leur femme - nous avons etabli
un programme individuel conforme a. ses vceux. Cette initiative a sou-
leve un echo tres sympathique dans la presse allemande.
En septembre, 7 representants de la compagnie de navigation aerienne
« Air Canada » (TCA) ont visite les regions de sports d'hiver en prevision

des vols destines aux touristes qui seront organises du Canada vers
la Suisse pendant l'hiver 1961/62. Ce voyage a marque le debut de la

campagne de propagande.
Nous remercions ici tres cordialement tous ceux qui ont contribue k la
reussite de ces initiatives, en particulier les hötels qui ont accueilli nos
hötes americains ä des conditions favorables, ainsi que les entreprises de

transport, en particulier les CFF, les PTT, Swissair et les chemins de
fer prives qui ont remis des titres de transport gratuits.


	Propagande et matériel de propagande

